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Annotation:

This article explores the structural and semantic characteristics of proverbs in
Jane Austen’s novels. It examines how Austen's proverbs reflect social norms,
psychological insights, and cultural values. Through syntactic and semantic analysis,
the study categorizes these proverbs into simple, compound, and complex sentences,
highlighting their linguistic functions. The research contributes to the field of
paremiology and literary linguistics by analyzing how Austen’s proverbs shape
character development and narrative structure. The study integrates perspectives from
scholars like W.Mieder, R.Firth, and B.Jurayeva to provide a broader understanding of
proverbial expressions in literature.
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Annotatsiya:

Ushbu maqola Jane Austen romanlaridagi maqollarning tarkibiy va semantik
xususiyatlarini o‘rganadi. Tadqiqot Austen maqollarining ijtimoiy normalar, psixologik
tushunchalar va madaniy qadriyatlarni qanday aks ettirishini tahlil qgiladi. Sintaktik va
semantik tahlil asosida magqollar oddiy, qo‘shma va murakkab gaplarga ajratilib,
ularning lingvistik funktsiyalari aniglanadi. Ushbu tadqgiqot paremiologiya va adabiy
lingvistika sohalariga hissa qo‘shib, Austen maqollari xarakter rivojlanishi va narrativ
tuzilishiga ganday ta’sir qilishini ko‘rsatadi. Tadqiqot W.Mieder, R.Firth va B.Jurayeva
kabi olimlarning garashlarini birlashtirib, adabiyotdagi maqol va iboralarni kengroq
tushunishga yordam beradi.

Kalit so‘zlar:

Magollar, Jane Austen, tarkibiy tahlil, semantik tahlil, paremiologiya, adabiy
lingvistika, aforizmlar, narrativ funktsiya, sintaksis, xarakter shakllanishi.

AHHOTALNSA :

B . mamHOM cTarbe  MCCHENYIOTCA  CTPYKTYpHbBIE UM CEMAHTHYECKHUE
XapaKTepUCTUKW T1ociIoBUI] B pomaHax JDkelH OcTuH. AHanu3upyercs, Kak
HOCHOBUIIEI OCTHH OTpakarOT COLMAIbHBIE HOPMBI, MCHUXOJIOTUYECKUE ACTICKThI U
KYJABTYpHBIe 11eHHOCTH. [locpecTBOM CHHTAKCUYECKOTO M CEMAaHTHYECKOTO aHalu3a
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NOCJIOBUIIBI  KJIACCU(DUIIMPYIOTCS  HAa  MPOCThbIE,  CIOKHOCOYMHEHHBIE WU
CJIIOKHOITONUMHEHHBIE MPEUIOKEHUSA, 4YTO NOMYEPKUBAET WX JIMHIBUCTHUYCCKHE
dyrkin. MccnenoBanue BHOCHT BKJIaJA B 00JIACTh MAPEMHUONIOTUN U JIUTEPATyPHOM
JUHIBUCTUKH, MOKa3bIBasi, KaK MOCI0BULbI OCTHH BIMSIOT HAa pa3BUTHE NIEPCOHAXKEN
U CTPYKTypy MOBECTBOBaHUsSA. Pabora oObeAMHSET B3IIAABl TAKUX YYEHBIX, Kak
B.Mugep, P.®épr u b.[I)xypaeBa, 4To0bI AaTh 0oJiee NIyOOKOE MOHMMAaHNE MOCIOBHI]
B JIUTEpaType.
KuroueBbie ciioBa:

[TocnoBunpsl, [xeitH OCTUH, CTPYKTYpHBIA aHAJIA3, CEMAHTUYECKHI aHaIH3,
MapeMHOJIOTHSI, JUTepaTypHasl JMHTBUCTHKA, a(opu3Mmbl, HappaTHBHas (QYHKIIHS,
CUHTAKCUC, PA3BUTHE NIEPCOHAKEM.

INTRODUCTION

Proverbs are concise linguistic units that convey wisdom, cultural values, and
rhetorical artistry. They hold a significant place in both literary and everyday
communication. According to B.Jurayeva, a proverb is equal to at least one sentence,
has the character of a sentence, expresses a grammatical thought, and is always equal
to a sentence in terms of its internal grammatical structure. The content is that can be
understood through revealing figuratively.[4;31-32]

J.Austen’s novels contain numerous proverbs and aphoristic expressions,
providing insight into English society during the 18th and 19th centuries. Analyzing
these proverbs reveals their structural and functional significance in Austen’s works
and their broader linguistic implications. This study investigates the syntactic and
semantic characteristics of selected proverbs from Austen’s novels, focusing on their
grammatical structures, thematic interpretations, and roles in character development
and narrative construction.

Structural Analysis of Proverbs in Jane Austen’s Works

Austen’s novels contain proverbs and aphorisms that follow distinct syntactic
patterns. These structures contribute to their rhetorical impact, clarity, and
memorability.

1. Simple Sentences

Simple sentences in Austen’s proverbs often follow a straightforward structure
with a single independent clause. These statements emphasize clarity and directness.

Example: “Happiness in marriage is entirely a matter of chance[1;22]

Structure: Subject + Linking Verb + Predicate Nominative

Analysis: This is a simple declarative sentence. The linking verb “is” connects
thevsubject “Happiness in marriage” with the predicate nominative “a matter of
chance’’ The sentence delivers a universal truth succinctly.

25 Compound Sentences
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Austen frequently uses compound sentences in her proverbs, combining two
independent clauses with coordinating conjunctions. This structure enhances contrast
and parallelism.

Example: “4 lady s imagination is very rapid; it jumps from admiration to love,
from love to matrimony in a moment[1;26]

Structure: Independent Clause + Semicolon + Independent Clause

Analysis: The semicolon connects two independent clauses, with the second
clause expanding on the first. The sentence also employs parallelism, reinforcing the
rapid progression of emotions.

Example: “There is a stubbornness about me that never can bear to be frightened
at the will of others[1;162]

Structure: Main Clause + Relative Clause

Analysis: The relative clause “that never can bear to be frightened at the will of
others” modifies “stubbornness” elaborating on its characteristics.

3. Complex Sentences

Complex sentences in Austen’s proverbs often include subordinate clauses,
adding depth and nuance to the meaning.

Example: “It is very often nothing but our own vanity that deceives us, and it is
our pride that makes us wish it were otherwise[1;127]

Structure: Independent Clause + Coordinating Conjunction + Independent
Clause

Analysis: This compound sentence presents a cause-and-effect relationship
between vanity and pride. The coordinating conjunction “and” links two parallel ideas.

Semantic Analysis

Austen’s proverbs convey philosophical insights into human nature,
relationships, and social dynamics. For example, the proverb "It is very often nothing
but our own vanity that deceives us" reflects themes of self-awareness and cognitive
bias, which are central to Austen’s characterization and social commentary.

R. Firth emphasizes that proverbs often originate from individual experiences,
capturing the sentiments of a community. These expressions are initially formulated by
an individual in response to specific circumstances. Over time, they gain widespread
acceptance and undergo slight modifications to remain relevant to changing societal
contexts.[3;262-263] Austen’s use of proverbs aligns with this process, as her
characters frequently employ proverbial wisdom to express their views and emotions.

The findings suggest that Austen’s proverbs function as more than literary
embellishments. They serve as tools for social critique, character development, and
thematic reinforecement. As W. Mieder notes, well-known individuals have historically
formulated memorable statements that later became proverbs,[2;28] and this pattern is
evident in Austen’s works. Furthermore, Firth’s observations on the evolution of
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proverbs underscore how Austen’s expressions resonate with broader cultural and

linguistic trends.

The syntactic diversity and semantic richness of J. Austen’s proverbs align with
linguistic theories on paremiology. Their flexibility and adaptability reflect universal
characteristics of proverbial language, contributing to a deeper understanding of their
role in literature and communication.

CONCLUSION

This study highlights the intricate relationship between linguistic structure and
meaning in J. Austen’s use of proverbs. The research contributes to literary linguistics
by demonstrating how syntactic and semantic features influence textual interpretation.
Future studies could expand on this work by comparing J. Austen’s use of proverbs
with that of other contemporary authors or exploring their translation and adaptation in
different languages.
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